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Informations de sécurité et d'avertissement pour les lits bébé 

 

Pour garantir une utilisation sûre et appropriée du lit bébé, il est important de respecter les points 
suivants : 

Attention! Ce lit est un lit d'enfant. Il ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. L'âge maximum 
d'utilisation est de 15 ans ou 100 kg. Votre produit est un lit et non un jouet. Il n’a pas été conçu pour 
être utilisé comme un jouet, mais simplement comme un lit. 

Attention : risque de blessure ! Une mauvaise utilisation, comme sauter sur le lit, grimper sur le lit ou 
toute forme de jeu impliquant le lit, peut endommager le produit, ce qui pourrait potentiellement 
blesser votre enfant.  

Attention : risque d'étouffement ! Si vous utilisez un ciel de lit, un rideau de lit ou d'autres textiles 
pour décorer le lit, veuillez noter que ces accessoires ne doivent pas non plus être utilisés comme 
jouets, car les enfants peuvent s'étrangler avec des rideaux, des boucles, des tunnels ou d'autres 
textiles. Pour les jeunes enfants qui ne peuvent pas rouler sur le côté sans aide, les oreillers, rideaux, 
couettes, serpents de lit ou autres textiles de lit présentent un risque potentiel d'étouffement. Nos 
lits ne sont pas des lits bébé et ne conviennent donc pas aux enfants de moins de 3 ans. 

Attention! Veuillez noter que les accessoires de nos lits enfants ne sont pas des jouets, mais ont 
uniquement un but décoratif. Nos accessoires textiles sont en coton. Gardez les textiles à l'écart des 
flammes nues.  

Attention! Notre accessoire toboggan ne convient qu'à un usage domestique et le glissement ne doit 
s'effectuer que sous la surveillance d'un adulte. Assurez-vous également qu'il y a sufÏsamment 
d'espace à l'extrémité du toboggan pour une sortie. Une assise sûre doit également être assurée. Une 
mauvaise utilisation du toboggan présente un risque de blessures, notamment à la tête.  

Attention! Assurez-vous que votre lit est correctement assemblé pour garantir sa stabilité. Une 
protection contre les chutes doit en particulier être utilisée. Si vous n'êtes pas sûr du produit ou si 
vous constatez un défaut ou un dommage au produit, veuillez contacter immédiatement notre 
service client et cesser d'utiliser le produit. Un produit endommagé présente un risque de blessure 
pour votre enfant.  

Notre service client peut vous proposer gratuitement des pièces de rechange ou le remplacement du 
produit défectueux.  

 

Si vous avez des questions sur votre produit ou des réclamations, veuillez contacter notre service 
client par courrier, email ou téléphone : 
 

IDIMEX France SARLU 
1, rue Jean Sapidus 
F-67400 Illkirch-Graffenstaden 
 
E-Mail : contact@idimex.fr 

Tel. : 03 88 45 31 39 (prix d’un appel local en France métropolitaine, sauf sur coût imposé par certains 

opérateurs) Notre support téléphonique est disponible du lundi au vendredi de 08H30 à 12H00 et de 
13H00 à 16H00. 
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Veiligheids- en waarschuwingsinformatie voor kinderbedjes 

 

Om een veilig en correct gebruik van het kinderbedje te garanderen, is het belangrijk dat de volgende 
punten in acht worden genomen: 

Gevaar! Dit bed is een kinderbed. Het is niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. De maximale 
leeftijd voor gebruik is 15 jaar of 100 kg. Uw product is een bed en geen speelgoed. Het is niet 
ontworpen om als speelgoed te worden gebruikt, maar als bed. 

Let op: risico op letsel! Onjuist gebruik, zoals op het bed springen, op het bed klimmen of enige vorm 
van spelen met het bed, kan leiden tot schade aan het product, waardoor uw kind mogelijk gewond 
raakt.  

Let op: verstikkingsgevaar! Als u een bedhemel, bedgordijn of ander textiel gebruikt om het bed te 
versieren, houd er dan rekening mee dat deze accessoires ook niet als speelgoed mogen worden 
gebruikt, aangezien kinderen zichzelf kunnen wurgen met gordijnen, lussen, tunnels of ander textiel. 
Voor jonge kinderen die niet zonder hulp op hun zij kunnen rollen, vormen kussens, gordijnen, 
dekbedden, bedslangen of ander bedtextiel een potentieel verstikkingsgevaar. Onze bedden zijn geen 
babybedjes en daarom niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar. 

Gevaar! Houd er rekening mee dat de accessoires voor onze kinderbedden geen speelgoed zijn, maar 
uitsluitend voor decoratieve doeleinden dienen. Onze textielaccessoires zijn gemaakt van katoen. 
Houd textiel uit de buurt van open vuur.  

Gevaar! Ons glijbaanaccessoire is alleen geschikt voor huishoudelijk gebruik en glijden mag alleen 
plaatsvinden onder toezicht van volwassenen. Zorg er ook voor dat er aan het einde van de glijbaan 
voldoende ruimte is voor een uitgang. Er moet ook worden gezorgd voor een veilige basis. Bij 
onoordeelkundig gebruik van de glijbaan bestaat het risico op letsel, vooral hoofdletsel.  

Gevaar! Zorg ervoor dat uw bed correct is gemonteerd om stabiliteit te garanderen. Er moet vooral 
gebruik worden gemaakt van valbeveiliging. Als u twijfelt over het product of een defect of schade 
aan het product constateert, neem dan onmiddellijk contact op met onze klantenservice en stop met 
het gebruik van het product. Een beschadigd product vormt een potentieel risico op letsel voor uw 
kind.  

Onze klantenservice kan u gratis reserveonderdelen of vervanging van het defecte product 
aanbieden.  

 

Heeft u vragen over uw product of klachten, dan kunt u per post, e-mail of telefoon contact 
opnemen met onze klantenservice: 

IDIMEX France SARLU  
1, rue Jean Sapidus  
F-67400 Illkirch-Graffenstaden  

E-Mail: contact@idimex.fr 

Tel.: +33 388 453139  
Onze telefonische ondersteuning is beschikbaar van maandag tot vrijdag, van 08:00 – 12:00 uur en 
van 12:30 – 16:00 uur. 



Instructions de montage et d'utilisation
 

de l'éclairage LED et de la télécommande 

Veuillez conserver les informations suivantes 
 

1. Consignes générales de sécurité -  A lire attentivement avant toute utilisation 

Afin d'éviter tout risque de dommages à l'appareil ou des problèmes de santé, veuillez lire attentivement ce mode 

d'emploi avant l’installation et la première utilisation de l'appareil. 

Attention ! Danger pour la santé ! Si vous ou un autre utilisateur souffrez d'épilepsie, veuillez ne pas utiliser cet éclairage 

car il peut déclencher des crises d'épilepsie en raison de ses effets lumineux. D'autres troubles sensoriels ou des 

problèmes psychologiques peuvent également apparaît redus à l ' influence de la lumière et des effets de l'éclairage sur 

les personnes sensibles. 

Attention ! Si vous remarquez des défauts au niveau de l’éclairage LED, du bloc d’alimentation et des affiches, du câble, 

du connecteur ou de la télécommande, n'utilisez pas l'appareil et contactez dans les plus brefs délais notre service 

client pour un remplacement gratuit des éléments endommagés, sous réserve de garantie. 

Si l'adaptateur secteur ou l’éclairage LED deviennent chauds, font du bruit ou ne fonctionnent pas correctement, 

veuillez retirer immédiatement l’appareil de la prise secteur et contacter notre service client. 

Si l’éclairage LED, l'alimentation électrique, la fiche, le connecteur, le câble ou la télécommande sont endommagés 

suite à la livraison, ne pas utiliser l'appareil. Notre service client remplacer a gratuitement les pièces endommagées. 

Cet appareil et tousses accessoires ne sont pas des jouets et doivent être gardés hors déportée des 

enfants. L'appareil ne doit en aucun cas être utilisé avec une alimentation autre que celle prévue à cet 

effet. 

Ne pas manipuler! Ne pas court-circuiter! Ne pas réparer! N'ouvrez pas l'adaptateur secteur vous-même! 

Tenir hors de portée des enfants de moins de 12 ans. Ceci est particulièrement valable pour la télécommande car elle 

contient de petites pièces qui peuvent facilement être ingérées. 

Si vous avez des questions concernant le branchement de l’éclairage LED, veuillez contacter le fabricant. 

Attention!  Dommages à l'équipement! Afin d'éviter toute surchauffe et tout dysfonctionnement, ne laissez pas cet 

éclairage en fonctionnement continu pendant plus de 2 heures. Ne pas couvrir le bloc d'alimentation. 

Pour des raisons de sécurité, l’éclairage LED ne doit pas rester allumé toute la nuit ou pendant le sommeil! 

Instructions pour le nettoyage : Essuyez la surface du lit uniquement avec un chiffon sec. L’éclairage LED, 

l'alimentation et le câble ne doivent pas être exposés à l'humidité. N'utilisez pas de produits de nettoyage et/ou de 

diluants agressifs. 

 

2. Caractéristiques techniques 

Température de fonctionnement : 5 - 30° Celsius 

Taille du produit : 62 x 35 x 23 mm (L x H x P) 

 

 

Alimentation : Entrée 220 - 240 Volt AC / Sortie 5 - 24 Volt DC 

Courant maximum: 2 Ampères 
 

3. Pile de la télécommande 

La télécommande fonctionne avec une pile bouton modèle CR 2025 au lithium 3 V, d’un diamètre de 20 mm et d’une 

hauteur de 2,5mm. Celle-ci doit être placée dans le compartiment à pile qui se situe à l’arrière de la télécommande, 

veuillez retirer la languette de protection en plastique lors de la première utilisation.  Vous pouvez facilement vous procurer 

ce type de pile dans des supermarchés, des grandes surfaces ou des magasins spécialisés dans le bricolage. 



 

 

4. Instructions de montage et de raccordement de l’éclairage LED au bloc d’alimentation 

Attention! Ne branchez pas l'adaptateur secteur à la prise murale avant d'avoir effectué et respecté toutes les étapes 

d'installation. Ne court-circuitez pas ou ne réparez jamais les câbles vous-même. Ne fonctionne qu'avec une prise 230V 

protégée par un fusible. 

 

 

1.    L’éclairage LED est déjà installé dans la partie supérieure de la tête de lit. Retournez la tête de lit et ouvrez la 

fermeture velcro qui se trouve à l’arrière. 

Vous trouverez le câble de raccordement blanc qui part de l’éclairage LED et sort par une petite ouverture à 

l ’arrière de la tête de lit.  

2.    Maintenant raccordez ce câble de connexion qui est rond et blanc et qui part de l’éclairage LED au câble de 

connexion qui est rond et noir de l’adaptateur secteur, comme indiqué sur la Fig. 1. Veillez à bien ajuster le 

branchement. 

3.   Après avoir correctement branché les deux câbles, fixez l’extrémité et la partie supérieure du câble 

d’alimentation noire avec les pinces en plastique blanc qui sont fournies. Pour cela, insérez le faisceau de 

câbles dans les pinces en plastique et vissez-les dans le bois de l'appuie-tête sur le côté gauche, comme 

indiqué sur la Fig. 2. Veuillez faire attention à ce que les vis n'endommagent pas le câble. 

 

4.    Raccordez le câble d'alimentation noir au bloc d'alimentation (boîtier noir). 

 

5.    Veuillez vérifier à nouveau tous les raccordements pour une installation correcte. 

 

6.   Vous pouvez maintenant brancher le câble d'alimentation dans la prise prévue à cet effet. 

 

 

Fig. 1                

 

Fig. 2 



 

 

5. Fonctions de la télécommande 
 

1.  Bouton ON/OFF 

2.  Sélection de 

mode dynamique 

3.  Réglage de la vitesse 

De clignotement des LED 

4.  Choix de la couleur 
pour une lumière fixe 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

8. Bouton DEMO 

5.  Réglage de la vitesse 

De clignotement des LED 

6.  Réglage de la luminosité 

7.  Choix de la couleur fixe : 

Rouge / Vert / Bleu 

Jaune / Turquoise / Violet 

 

 

 

Lors de la première utilisation de la télécommande ou pour la réinitialiser, veuillez appuyer simultanément sur 
le 

bouton ON/OFF et le bouton MODE+ pendant 5 secondes. 

Votre télécommande est alors configuré pour fonctionner.  

 

 

BOUTON 1 (ON/OFF) 

Appuyez sur cette touche pour allumer ou éteindre 

l’éclairage LED. Le dernier réglage sera appliqué 

Automatiquement lors de la prochaine utilisation. 

BOUTONS 4 (COLOR + / COLOR -) 

Permet de commuter entre les différentes couleurs fixes. 

Pour passer de l'éclairage dynamique à l'éclairage 

statique. 

BOUTONS 2 (MODE + / MODE -) 

Permet de commuter entre les différents effets 

d'éclairage dynamique. 

Pour passer de l'éclairage statique à l'éclairage 

dynamique. 

BOUTONS 6 (BRIGHT + / BRIGHT -) 
Modifie la luminosité de l’éclairage. 
Appuyez sur BRIGHT + pour augmenter ou BRIGHT - 

pour diminuer la luminosité en 5 étapes. 

 

BOUTONS 3 et 5 (SPEED + / SPEED -) 

Modifie la vitesse des effets lumineux. 

Appuyez sur SPEED + pour augmenter ou SPEED - 

pour diminuer la vitesse en 10 étapes. 

Pour passer de l'éclairage statique à l'éclairage 
dynamique. 

BOUTONS 7 (COULEURS) 

Sélection directe de la couleur souhaitée. 

Les couleurs indiquées peuvent également être 

sélectionnées avec COLOR + et COLOR – et ajustées 
selon l’éclairage souhaité . 

BOUTON 8 (DEMO) 

Joue automatiquement 17 effets de lumière 

différents. Chaque mode est répété 3 fois. 

 

Pour votre information, le signal de la télécommande a une portée allante jusqu' à 8 mètres. Il n'est donc pas possible 

d'installer deux lits dans la même pièce ou dans des pièces adjacentes, car une télécommande peut commander les 

deux éclairages LED simultanément et allumer ou éteindre les deux lits en même temps. 



 

 

6. Caractéristiques techniques du lit avec éclairage LED intégré  
 

Référence du modèle : 
LUCENO : 51259 brun, 51346 blanc, 51347 noir, 51348 gris 

MOLINA : 51349 gris, 51350 noir, 51364 beige 

MIRANDO : 51175 gris, 51176 noir, 51177 blanc, 51260 brun  

MARISELA : 51178 noir, 51179 gris, 51365 beige 

PINOT : 51331 blanc, 51332 gris, 51333 noir, 51363 brun 
RIOJA : 51235 blanc, 51334 gris, 51335 noir, 51366 beige 

AUSTIN : 51429 blanc, 51430 gris, 51431 noir, 51432 beige 

EVAN : 51433 blanc, 51434 gris, 51435 noir 

 

Modèle LED : HB-12RB50 Modèle Adapteur :  12250 

 

Poids maximum supporté :    max. 100 kg en poids corporel pour un lit simple 

max. 90 kg en poids corporel par personne pour un lit double

 

Source d'alimentation : 220 – 240 Volt 

 

Fabriqué en Chine 

Importé par : 

IDIMEX France SARLU 

1, rue Jean Sapidus 

F-67400 Illkirch-Graffenstaden 
 

Si vous avez des questions concernant votre produit ou si vous avez besoin de remplacer votre article encas 

de dommage ou de dysfonctionnement, veuillez contacter notre service client : 

E-Mail :          service@idimex.com 

Téléphone :    03.88.45.31.39  (prix d'un appel local en France métropolitaine, sauf sur coût imposé par certains 

opérateurs) Notre support téléphonique est disponible du lundi au vendredi de 08H30 à 12H00 et de 13H00 à 16H00. 

 

Garantie : 

Les dispositions légales en matière de garantie s'appliquent. Votre article est couvert par une garantie légale 

de 2 ans, sont exclus de  la garantie  les  dommages  résultant d'une  mauvaise  utilisation  et  d'un entretien  

non conforme. 

En cas de réclamation au titre de la garantie, veuillez contacter notre service clientèle au 03 .88.45.31.39 ou par email 

à ventes@mobil-meubles.com . 

Pour de plus amples informations, veuillez consulter nos conditions générales de vente à l’adresse suivante : 

https://www.mobil-meubles.fr/cgv 

mailto:ventes@mobil-meubles.com
https://www.mobil-meubles.fr/cgv


 

 

Traitement des déchets :  

Ne jetez en aucun cas l’appareil avec les ordures ménagères. Ce produit est assujetti à la directive européenne 

2012/19/EU. Eliminez l’appareil par l’intermédiaire d’une entreprise de traitement des déchets autorisée ou 

via le service de recyclage de votre commune. Respectez la règlementation en vigueur. En cas de doute, 

veuillez contacter votre centre de recyclage. 
 

 

La source lumineuse contenue dans ce luminaire ne doit être remplacée que par le fabricant ou son agent de 

maintenance ou une personne de qualification équivalente. 

Danger, risque de chocs électriques.    
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Installatie- en bedieningshandleiding voor LED-verlichting en 
afstandsbediening - Bewaar deze op een veilige plaats! 

 

 

1. Algemene veiligheidsinstructies - Voor gebruik zorgvuldig lezen! 
 
Om schade aan het apparaat en gezondheidsproblemen te voorkomen, moet u deze gebruiksaanwijzing 
aandachtig lezen voordat u het apparaat installeert en voor het eerst gebruikt. 
 

Let op!  Gevaar voor de gezondheid! Als u of een andere gebruiker aan epilepsie lijdt, gebruik deze verlichting 
dan niet, omdat de lichteffecten epileptische aanvallen kunnen uitlokken. Andere zintuiglijke stoornissen, 
overgevoeligheid of psychologische problemen kunnen ook negatief beïnvloed worden door het licht en de 
lichteffecten.   
 

Let op! Als u schade opmerkt aan uw LED-lamp, de netadapter, het snoer, de stekker of de afstandsbediening, 
gebruik het apparaat dan niet, maar neem contact op met onze klantenservice voor een gratis vervanging. Als 
de netadapter of de LED lamp heet wordt, geluiden maakt of niet goed werkt, haal de LED lamp dan uit het 
stopcontact en neem contact op met de klantenservice. 
 

Als de LED lamp, netadapter, stekker of kabel tekenen van uitwendige schade vertonen, gebruik de LED 
verlichting dan niet. Onze klantenservice zal de LED verlichting gratis vervangen in geval van transportschade. 
 

Deze lamp is geen speelgoed en moet buiten het bereik van kinderen worden gehouden.  
In geen geval mag het apparaat worden gebruikt met een andere voeding dan de voeding die ervoor bedoeld 
is. Knoei er niet mee! Niet kortsluiten! Niet repareren! De voedingseenheid niet openen! 
Uit de buurt houden van kinderen jonger dan 12 jaar. Dit geldt in het bijzonder voor de afstandsbediening, 
aangezien deze kleine onderdelen bevat die ingeslikt kunnen worden. Neem bij vragen over de aansluiting 
contact op met de fabrikant. 
 

Let op! Beschadiging van het apparaat! Om oververhitÝng en defecten te voorkomen, mag deze verlichting 
niet langer dan 2 uur continu aan staan. Om veiligheidsredenen mag de LED-lamp niet 's nachts of tijdens de 
slaap worden ingeschakeld. Dek de voedingseenheid niet af om oververhitÝng te voorkomen. 
 

Opmerkingen over reiniging: Het oppervlak van het bed mag alleen met een droge doek worden afgenomen. 
De LED-lamp, voedingseenheid en kabel mogen niet worden blootgesteld aan vochtigheid/natheid. Gebruik 
geen agressieve schoonmaakmiddelen of verdunners. 
 

2. Technische gegevens 
 

Bedrijfstemperatuur: 5 - 30° Celsius   

Stroomvoorziening: Ingang (220 - 240 Volt AC) Uitgang (5-24 Volt DC) 
Afmetingen product: 62 x 35 x 23mm (L x B x H)  
Maximale stroomsterkte: 2 ampère 

 

3. Batterij voor de afstandsbediening: 
 

De afstandsbediening vereist een 3V lithium knoopcelbatterij, model CR2025 met een diameter van 20 mm en 
een hoogte van 2,5 mm. Deze moet in het batterijvak aan de achterkant van de afstandsbediening worden 
geplaatst. Deze batterijen kunt u verkrijgen in gespecialiseerde winkels, supermarkten of bouwmarkten. 
 



 

4. Montagehandleiding voor het aansluiten van de adapter en de netvoeding: 
 
Let op! Sluit de netvoeding pas aan op het stopcontact nadat alle installatiehandelingen zijn voltooid. Sluit de 
kabels nooit kort en voer geen reparaties zelf uit. Gebruik uitsluitend een beveiligd 230V stopcontact. 
 

1- De LED-lamp is al ingebouwd in het hoofdeinde. Open de achterkant van het hoofdeinde met de 
klittenbandsluiting. 
Via een kleine opening is het ronde witte aansluitkabel van de LED-lamp al naar de achterkant van het 
hoofdeinde van het bed geleid. 

 

2- Verbind nu het ronde witte aansluitkabel van de LED-lamp met het ronde zwarte aansluitkabel van de 
netadapter (zie afbeelding 1). Zorg ervoor dat de verbinding stevig is. 

 

3- Na de correcte aansluiting van beide kabels, bevestigt u het bovenste en onderste uiteinde van de 
zwarte LED-adapterkabel met de bijgeleverde plastic klemmen. Leid de kabelbundel door de plastic 
klem en schroef de klem aan de linkerzijde in het hout van het hoofdeinde. Let erop dat de schroef de 
kabel niet beschadigt. (Zie afbeelding 2) 

 

4- Verbind daarna de zwarte netkabel met de netadapter. 
 

5- Controleer alle verbindingen nogmaals op correcte installatie en eventuele beschadigingen. 
 

6- Steek nu pas de stekker van de netkabel in het daarvoor bestemde stopcontact. 
 

 

afbeelding 1 
 

afbeelding 2 

 
 

 

 
  



5. Functies van de afstandsbediening 
 

 
 

1- AAN/UIT-knop 

2- Selectie van een dynamische modus 

3- Aanpassing van de snelheid van de 
knipperende LED's 

4- Selectie van de lichtkleur voor een 
permanente lichtbron 

5- Aanpassing van de snelheid 

6- Aanpassing van de helderheid 

7- Selectie van lichtkleuren: rood, groen, 
blauw, geel, turquoise, paars 

 
 
Voor de eerste ingebruikname van de afstandsbediening houdt u de AAN/UIT-knop en de MODE+-knop 
gedurende 5 seconden ingedrukt. Daarna is uw afstandsbediening geconfigureerd voor gebruik. 
 

TOETS 1 (AAN/UIT) 
Druk op deze toets om de verlichting AAN of UIT te 
schakelen. De laatste instelling wordt automatisch 
opgeslagen. 
 

TOETS 6 (BRIGHT + -) 
Past de helderheid aan. Druk op BRIGHT+ om de 
helderheid te verhogen of BRIGHT- om deze te 
verlagen – in 5 stappen. 
 

TOETS 2 (MODE + -) 
Schakelt tussen de verschillende dynamische 
lichteffecten. 
Voor overschakeling van statische naar dynamische 
verlichting. 
 

TOETS 7 
Directe selectie van een gewenste kleur. Kies uw 
gewenste kleur met de gekleurde toetsen. Met 
COLOR+ en COLOR– kunt u deze kleur in nuances 
aanpassen. 
 

TOETS 3 en 5 (SPEED + -) 
Past de snelheid van de lichteffecten aan. Druk op 
SPEED+ om te verhogen of SPEED- om te verlagen 
– de snelheid kan in 10 stappen worden aangepast. 
Voor overschakeling van statische naar dynamische 
verlichting. 
 

Blauwe toets (DEMO) 
Speelt automatisch 17 verschillende lichteffecten 
af. Elke modus wordt 3 keer herhaald. 
 

TOETS 4 (COLOR + -) 
Schakelt tussen de statische kleuren heen en weer. 
Voor overschakeling van dynamische naar statische 
modus. 
 

 

 

Het signaal van de afstandsbediening heeft een bereik van maximaal 8 meter. Het is daarom niet mogelijk om 
twee bedden in dezelfde kamer of in een aangrenzende kamer te plaatsen, omdat de afstandsbediening beide 
LED-lampen zal bedienen en beide bedden tegelijkertijd in- of uitgeschakeld zullen worden. 
  



 

6. Technische gegevens van het LED-bed: 
 

Modelnummers: 
LUCENO : 51259 bruin, 51346 wit, 51347 zwart, 51348 grijs 

MOLINA : 51349 grijs, 51350 zwart, 51364 beige 

MIRANDO : 51175 grijs, 51176 zwart, 51177 wit, 51260 bruin  

MARISELA : 51178 zwart, 51179 grijs, 51365 beige 

PINOT : 51331 wit, 51332 grijs, 51333 zwart, 51363 bruin 
RIOJA : 51235 wit, 51334 grijs, 51335 zwart, 51366 beige 

AUSTIN : 51429 wit, 51430 grijs, 51431 zwart, 51432 beige 

EVAN : 51433 wit, 51434 grijs, 51435 zwart 

   

LED Model Nr.: HB-12RB50 Adapter Model Nr.: 12250 

 

Maximale belasting van het bed: 
 

100 kilogram lichaamsgewicht voor eenpersoonsbedden, maximaal 90 kilogram lichaamsgewicht per persoon 
voor tweepersoonsbedden 

 

Stroomvoorziening: 220 – 240 Volt 
 

Afvalverwerking: 
 

Aan het einde van de levensduur kunt u de LED-lamp uit de houder halen en apart als elektronisch afval 
weggooien. Gooi de LED-lamp, adapter, kabels en afstandsbediening niet bij het huisvuil, maar bij de daarvoor 
bestemde inzamelpunten voor elektronisch afval. De knoopcelbatterij van de afstandsbediening dient u na de 
levensduur in te leveren bij de daarvoor bestemde batterij-inzamelpunten. 
EU-richtlijn 2012/19/EU  

 
 

Geïmporteerd door: 
 
 

IDIMEX France SARLU 

1, rue Jean Sapidus 

F-67400 Illkirch-Graffenstaden 

 

Voor vragen over uw product of het vervangen van de LED-lamp bij schade of storingen, kunt u contact 
opnemen met onze klantenservice: 
 

E-mail: service@idimex.fr 

Telefoon: +33 388 453139  (tegen lokaal tarief, mobiele kosten mogelijk hoger) 
Onze telefonische ondersteuning is beschikbaar van maandag tot vrijdag, van 08:00 – 12:00 uur en van 12:30 – 
16:00 uur. 
 

Garantie: 
De wettelijke garantievoorwaarden zijn van toepassing. Schade als gevolg van onoordeelkundig gebruik of 
verkeerde verzorging is van garantie uitgesloten. 

mailto:service@idimex.fr


Neem in geval van garantie contact op met onze klantenservice via +33 388 453139  of service@idimex.fr. 
Meer informatie vindt u in onze algemene voorwaarden: https://www.mobil-meubles.fr/cgv 

De lichtbron in deze armatuur mag alleen worden vervangen door de fabrikant of zijn serviceagent of een 
gelijkwaardig gekwalificeerd persoon. Gevaar, risico op elektrische schokken! 
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